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راهنمای شروع به کار سريع

مهم:
تلفن شما يک دستگاه فشرده و باريک است، برای همين درپوش پشتی و باتری جدا نمی 

شوند. باز کردن تلفن توسط افراد غيرمجاز اکيداً ممنوع است.

اگر تلفن شما بطور عادی کار نمی کند، کليد روشن/خاموش را برای حداقل ۱۰ ثانيه 
فشار دهيد و نگه داريد تا صفحه راه اندازی ظاهر شود و تلفن را دوباره تنظيم کنيد.

اگر تلفن شما يک خطای جدی دارد و با راه اندازی بازيابی نمی شود، شايد لازم باشد 
را  صدا  ميزان  افزايش  کليد  و  روشن/خاموش  کليد  کارخانه  تنظيمات  به  بازيابی  برای 
اندازی  "راه  سپس  شود.  ظاهر  اندازی  راه  صفحه  زمانيکه  تا  داريد  نگه  و  دهيد  فشار 

سيستم اکنون" را انتخاب کرده و برای تاييد کليد روشن/خاموش را فشار دهيد.

تنظيمات  عملکردها  اين  زيرا  باشيد  مراقب  عملکردهايی  چنين  انجام  زمان  لطفاً  نکته: 
ساير  و  موسيقی  مخاطبين،   ،SMS مانند  تلفن  در  شده  ذخيره  های  داده  و  شخصی 

موارد را پاک می کند.

سايت  به  لطفاً  خود،  همراه  تلفن  از  استفاده  نحوه  درباره  بيشتر  اطلاعات  کسب  برای 
کامل  بطور  را  کاربر  راهنمای  دفترچه  تا  برويد   www.alcatelonetouch.com
دانلود کنيد. می توانيد از وب سايت FAQ (سؤالات و پاسخ های متداول)، نحوه ارتقای 

نرم افزار و ساير موارد را نيز پيدا کنيد.

از  اميدواريم  متشکريم.  شما  از   ALCATEL ONETOUCH 6045Y خريد بابت 
تجربه ارتباط با تلفن همراه با کيفيت بالای خود لذت ببريد.
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۱ .................... تلفن همراه شما

کليدها و رابط ها ۱-۱

Micro-USB رابط

دوربين جلو

رابط هدست

LED نشانگر

کليد اصلی

صفحه لمسی

کليد برگشت

کليد موارد اخير

محافظت از شنوايی
برای جلوگيری از آسيب احتمالی به شنوايی، به مدت طولانی با صدای بلند 
گوش ندهيد. هنگامی که دستگاه خود را در نزديکی گوش خود نگه می داريد 

در حاليکه بلندگو در حال استفاده است مراقب باشيد.

www.sar-tick.com

کاربرد  قابل  ملی   SAR های  محدوديت  با  محصول  اين 
۲٫۰ وات/کيلوگرم سازگار است. ميزان حداکثر SAR تعيين 
شده را می توانيد در صفحه ۲۷ اين راهنمای کاربر پيدا کنيد.
از  خود،  بدن  روی  محصول  اين  از  استفاده  يا  حمل  هنگام 
يک لوازم جانبی تأييد شده مانند يک جلد چرمی استفاده کنيد 
يا جهت اطمينان از رعايت شرايط تماس با فرکانس راديويی 
داريد.  نگه  دور  خود  بدن  از  متر  سانتی   ۱٫۵ آنرا   (RF)
توجه داشته باشيد که اين محصول حتی زمانی که تماس تلفنی 

برقرار نمی کنيد ممکن است امواجی را از خود ساتع کند.
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دوربين
فلش دوربين/چراغ فلش

کليد روشن/
خاموش

شکاف سيم 
کارت/کارت 

SD

کليد ميزان صدا

کليد موارد اخير
لمس برای مشاهده برنامه هايی که اخيراً استفاده شده است.• 

کليد اصلی
صفحه •  به  برگشت  برای  هستيد،  ای  صفحه  يا  برنامه  در  که  هنگامی 

اصلی لمس کنيد.
داريد. •  نگه  و  کنيد  لمس   Google جستجوی  نماد  کردن  باز  برای 

انگشت خود را به طرف نماد بلغزانيد تا جستجوی Google باز شود.

کليد برگشت
منوی •  گفتگو،  کادر  يک  بستن  برای  يا  قبلی،  صفحه  به  برگشت  برای 

گزينه ها، پانل اعلان و ساير موارد لمس کنيد.

اين کليدها زمان باز بودن قفل تلفن قابل رؤيت هستند. 

کليد روشن/خاموش
فشار دهيد: صفحه را قفل می کند/صفحه را روشن می کند.• 
فشار دهيد و نگه داريد: منوی بازشو را برای انتخاب از حالت خاموش • 

کردن/راه اندازی مجدد/حالت هواپيما نشان دهيد.
را •  صدا  ميزان  افزايش  کليد  و  روشن/خاموش  کليد  بازنشانی  برای 

فشار دهيد.
کليد روشن/خاموش و کليد کاهش ميزان صدا را برای گرفتن تصوير • 

از صفحه فشار داده و نگه داريد.
کليد روشن/خاموش را برای حداقل ۱۰ ثانيه فشار دهيد و نگه داريد تا • 

دوباره راه اندازی شود يا برای مدت طولانی نگه داريد تا خاموش شود.

کليدهای ميزان صدا 
را •  هدست  يا  گوشی  صدای  ميزان  کليد  اين  تماس،  حالت  قسمت  از 

تنظيم می کند.
در حالت موسيقی/ويديو/جريانی، ميزان صدای رسانه را تنظيم می کند.• 
در حالت کلی، ميزان صدای آهنگ زنگ را تنظيم می کند.• 
آهنگ زنگ تماس ورودی را بيصدا می کند.• 
در حالت پيش نمايش دوربين، کليد ميزان صدا کم/زياد را فشار دهيد تا • 

وارد عکسبرداری متوالی شويد.

شروع به کار ۱-۲
تنظيم ۱-۲-۱

SD وارد کردن يا برداشتن سيم کارت/کارت
برای برقراری تماس های تلفنی بايد سيم کارت را در دستگاه قرار دهيد. لازم نيست قبل 
از وارد کردن يا برداشتن سيم کارت تلفن خود را خاموش کنيد زيرا اين تلفن از تعويض 

هنگام روشن بودن پشتيبانی می کند.
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قبل از نصب يا برداشتن سيم کارت يا کارت microSD، از يک سنجاق برای فشار 
دادن حفره کوچک استفاده کنيد تا کاست سيم کارت/microSD بيرون آيد.

تلفن شما فقط از سيم کارت های ميکرو پشتيبانی می کند. از وارد کردن 
سيم کارت هايی مانند کارت های مينی و نانو خودداری کنيد، در غير اين 

صورت ممکن است تلفن صدمه ببيند.
برای اجتناب از از دست دادن داده و آسيب رسيدن به کارت SD، قبل از 
مطمئن شويد که کارت SD جدا شده باشد  خارج کردن کارت SD، لطفاً 

.(SD تنظيمات/حافظه/جدا کردن کارت)
شارژ کردن باتری

زمان   LED نشانگر  کنيد،  وصل  نيرو  منبع  و  تلفن  به  ترتيب  به  را  باتری  شارژر 
شارژ روشن می شود.

کاملاً  باتری  وقتی  انرژی،  در  جويی  صرفه  و  برق  مصرف  کاهش  برای 
 Bluetooth ،GPS ،Wi-Fi شارژ شد، شارژر را از دوشاخه جدا کنيد؛
يا هر برنامه ای که در پس زمينه در حال اجراست و از آن استفاده نمی 

شود را خاموش کرده، زمان نور زمينه را کاهش دهيد و ساير موارد.

روشن کردن تلفن ۱-۲-۲
شدن  روشن  تا  داريد.  نگه  پايين  شود،  روشن  تلفن  زمانيکه  تا  را  روشن/خاموش  کليد 

صفحه چند ثانيه طول می کشد.

تنظيم تلفن برای مرتبه اول
اولين باری که تلفن را روشن می کنيد بايد گزينه های زير را تنظيم کنيد: زبان، حساب 

Google و ساير موارد.

به  توانيد  می  و  شود  می  روشن  هم  باز  تلفن  باشد،  نشده  نصب  کارتی  سيم  اگر  حتی 
ويژگی  از  برخی  از  و  برويد  خود   Google حساب  به  شويد،  وصل   Wi-Fi شبکه 

های تلفن استفاده کنيد. 

خاموش کردن تلفن ۱-۲-۳
کليد روشن/خاموش از صفحه اصلی را پايين نگه داريد تا گزينه های تلفن ظاهر شوند؛ 

خاموش شدن را انتخاب کنيد.

صفحه اصلی ۱-۳
می توانيد برای دسترسی سريع، تمام مواردی را که اغلب استفاده می کنيد (برنامه ها، 
ميانبرها، پوشه ها و ابزارک ها) بر روی صفحه اصلی بياوريد. برای رفتن به صفحه 

اصلی کليد اصلی را لمس کنيد.

برای وارد کردن ليست برنامه لمس کنيد.

نوار وضعيت
نشانگرهای اعلان/وضعيت • 
برای باز کردن پانل اعلان لمس کنيد و • 

پايين بکشيد.

برای باز کردن برنامه، پوشه و ساير موارد يک 
نماد را لمس کنيد.

برنامه های سينی موارد دلخواه
برای وارد شدن به برنامه لمس کنيد.• 
برای انتقال يا تغيير برنامه ها لمس کنيد • 

و نگه داريد.

نوار جستجو
برای وارد شدن به صفحه جستجوی متن  • 

را لمس کنيد.
برای وارد شدن به صفحه جستجوی صدا  • 

را لمس کنيد.

افزودن  برای  بيشتری  فضای  تا  شود  می  داده  نمايش  گسترده  بصورت  اصلی  صفحه 
برنامه ها، ميانبرها و موارد ديگر در اختيار شما باشد. بصورت افقی به چپ و راست 

در صفحه اصلی حرکت کنيد تا نمای کامل صفحه اصلی را ببينيد. 

استفاده از صفحه لمسی ۱-۳-۱

لمس کنيد 
برای دسترسی به يک برنامه، با انگشت خود آن را لمس کنيد.

لمس کنيد و نگه داريد 
مورد را برای ورود به گزينه های موجود لمس کرده و نگه داريد. 

کشيدن 
انگشت خود را روی صفحه قرار داده و مورد را به مکان ديگری بکشيد.
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لغزاندن/کشيدن 
وب  صفحات  تصاوير،  ها،  برنامه  بين  در  تا  بلغزانيد  پايين  و  بالا  طرف  به  را  صفحه 

و ساير موارد جابجا شويد.

حرکت سريع 
مانند کشيدن است، اما اينجا حرکت سريع تر است.

دور/نزديک کردن انگشتان از هم 
يک  اندازه  تغيير  برای  و  داده  قرار  صفحه  سطح  روی  بر  را  خود  دست  يک  انگشتان 

مورد بر روی صفحه آنها را از هم دور کرده يا به هم نزديک کنيد.

چرخاندن 
با چرخاندن تلفن به طرفين و داشتن نمای بهتر بطور خودکار جهت صفحه را از حالت 

عمودی به افقی تغيير دهيد.

نوار وضعيت ۱-۳-۲
(به  اعلان  اطلاعات  و  راست)  طرف  (به  تلفن  وضعيت  توانيد  می  وضعيت،  نوار  از 

طرف چپ) را مشاهده کنيد. 

نمادهای وضعيت

GPRS بدون سيگنالاتصال

ساعت زنگدار تنظيم شده استGPRS در حال استفاده است

EDGE روشن استاتصال Bluetooth

اتصال به دستگاه EDGEBluetooth در حال استفاده است

3G بلندگوی تلفن روشن استاتصال

ميکروفن تلفن بيصدا است3G در حال استفاده

HSPA (3G+) رومينگاتصال

HSPA (3G+) در حال 
سيم کارتی نصب نيستاستفاده است

حالت لرزش+HSPA وصل شد

باتری بسيار ضعيف است+HSPA در حال استفاده است

باتری ضعيف است4G وصل است

باتری تا اندازه ای تخليه 4G در حال استفاده است
شده است

باتری پر استقدرت سيگنال

باتری در حال شارژ استWi-Fi روشن است

Wi-Fi روشن استاتصال به شبکه GPS

حالت هواپيما
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نمادهای اعلان

Gmail تماس بی پاسخپيام جديد

هدايت تماس روشن استپيام ايميل جديد

آهنگ در حال پخش استپيام متنی يا چندرسانه ای جديد

 SMS مشکل در تحويل
MMS ياVPN اتصال به

Google Hangouts راديو روشن استپيام جديد

در حال بارگذاری دادهپست صوتی جديد

دانلود کامل استرويداد آينده

انتخاب روش ورودیتصوير از صفحه گرفته شده

 USB اتصال به اينترنت با
و نقطه اتصال قابل حمل 

روشن هستند

يک شبکه Wi-Fi باز 
موجود است

تلفن از طريق کابل USB اتصال USB روشن است
وصل است

نقطه اتصال Wi-Fi قابل حمل 
روشن است

به روزرسانی سيستم موجود 
است

به آستانه استفاده از داده شرکت 
مخابراتی رسيده است يا بيشتر 

شده است
اعلان ديگری مخفی شده اند

نوار وضعيت را برای باز کردن پانل تنظيم سريع يا پانل اعلان لمس کرده و بکشيد. 
لمس کنيد و بکشيد تا آن بسته شود. زمانی که اعلان ها وجود دارند، می توانيد برای 

دسترسی مستقيم به اعلان ها، آنها را لمس کنيد.

پانل اعلان
زمانی که اعلان هايی وجود دارد، نوار وضعيت را لمس کرده و به پايين بکشيد تا برای 

خواندن اطلاعات دقيق تر، پانل اعلان باز شود.

برای پاک کردن همه اعلان های بر اساس رويداد 
لمس کنيد (ساير اعلان های در حال انجام باقی 

خواهند ماند).

برای رفتن به پانل تنظيم سريع لمس کنيد.

پانل تنظيم سريع
پانل اعلان را لمس کرده و به پايين بکشيد يا  را برای باز کردن پانل تنظيم سريع 
ها  حالت  نمادها،  لمس  با  يا  کنيد  غيرفعال  يا  فعال  را  عملکردها  توانيد  می  کنيد.  لمس 

را تغيير دهيد.

برای وارد شدن به صفحه کاربر لمس کنيد.

برای دسترسی به تنظيمات لمس کنيد، جايی که می 
توانيد موارد بيشتری را تنظيم کنيد
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قفل کردن/باز کردن قفل صفحه ۱-۳-۳
برای محافظت از تلفن و حريم خصوصی خود می توانيد با ايجاد الگوهای مختلف، پين 

يا رمز عبور و ساير موارد صفحه تلفن را قفل کنيد.

شخصی کردن صفحه اصلی ۱-۳-۴
افزودن

يک پوشه ، يک برنامه يا يک ابزارک را لمس کرده و نگه داريد تا حالت انتقال فعال 
شود، و مورد را به هر صفحه اصلی که می خواهيد بکشيد.

تغيير وضعيت
برای فعال کردن حالت انتقال، موردی را که می دهيد تغيير مکان دهيد لمس کرده و نگه 
داريد، مورد را به محل مورد نظر بکشيد و سپس آن را رها کنيد. می توانيد موارد را بر 
روی صفحه اصلی و سينی موارد دلخواه انتقال دهيد. نمادی را که در لبه چپ يا راست 

صفحه است برای کشيدن مورد به صفحه اصلی ديگری نگه داريد.

حذف کردن
موردی که بايد برای فعال کردن حالت انتقال حذف شود لمس کرده و نگه داريد، مورد 

را به بالای نماد  بکشيد و بعد از قرمز شدن مورد آن را رها کنيد.

ايجاد پوشه ها
برای بهبود سازماندهی موارد (ميانبرها يا برنامه ها) بر روی صفحه اصلی، می توانيد 
آنها را با قرار دادن يک مورد در بالای مورد ديگر، آنها را به يک پوشه اضافه کنيد. 
کردن  وارد  برای  را  پوشه  عنوان  نوار  و  کنيد  باز  را  آن  پوشه،  يک  نام  تغيير  برای 

نام جديد لمس کنيد.

سفارشی کردن تصوير زمينه
تنظيمات از صفحه برنامه ها را لمس کنيد سپس نمايش/تصوير زمينه را برای سفارشی 

سازی تصوير زمينه لمس کنيد.

تنظيم ميزان صدا ۱-۳-۵
می توانيد ميزان صدای زنگ، رسانه و صدای آهنگ زنگ تلفن را با فشار دادن کليد 
ميزان صدا کم/زياد به ميزان دلخواه خود تنظيم کنيد يا برای تنظيم ميزان صدا تنظيمات/

صدا و اعلان/ميزان صدای رسانه را لمس کنيد.

ورود متن........................... ۲

استفاده از صفحه کليد روی صفحه ۲-۱
تنظيمات صفحه کليد روی صفحه

تنظيم  خواهيد  می  که  را  کليدی  صفحه  کنيد،  لمس  را  ورودی  و  تنظيمات/زبان  گزينه 
کنيد لمس کنيد و يک سری از تنظيمات برای انتخاب شما در دسترس قرار می گيرند. 

تنظيم جهت صفحه کليد روی صفحه
برای تنظيم جهت صفحه کليد روی صفحه تلفن را به طرفين بچرخانيد يا بطور عمودی 
نگه داريد. می توانيد با تغيير تنظيمات (لمس تنظيمات/نمايش/زمانی که دستگاه چرخانده 
می شود/محتويات صفحه را بچرخانيد) آن را تنظيم کنيد. صفحه تلفن نيز برگشت پذير 

است. (تنظيمات/نمايش/برگشت پذير را لمس کنيد).

صفحه کليد ۲-۱-۱

برای جابجايی بين نماد 
و صفحه کليد عددی 

لمس کنيد.

برای انتخاب نمادها 
لمس کنيد و نگه 

داريد.

برای وارد کردن 
متن يا شماره ها 

لمس کنيد.

برای وارد کردن کاما لمس کنيد.
برای نمايش گزينه های ورودی لمس کنيد و نگه داريد.

ويرايش متن ۲-۲
می توانيد متنی را که وارد کرده ايد ويرايش کنيد.

آن •  درون  دوبار  يا  داريد  نگه  و  کرده  لمس  کنيد  ويرايش  خواهيد  می  که  را  متنی 
ضربه بزنيد.

برای تغيير انتخاب برجسته شده زبانه ها را بکشيد.• 
کپی  •   ، برش   ، همه  انتخاب  شوند:  می  ظاهر  زير  های  گزينه 

 . و چسباندن 
نماد  را برای برگشت بدون انجام هيچ اقدامی لمس کنيد.• 
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تماس تلفنی....................  ۳

برقراری تماس ۳-۱
با استفاده از تماس می توانيد به راحتی تماس برقرار کنيد. از صفحه اصلی زبانه برنامه 

را لمس کرده و تماس را انتخاب کنيد.

                

برای تماس با شماره 
از پيش نمايش داده شده 

لمس کنيد.

برای ارسال پيام 
به شماره از پيش 

نمايش داده شده 
لمس کنيد.

برای دسترسی به اخير 
و مخاطبين بلغزانيد.

برای مخفی کردن/
نمايش صفحه کليد 

لمس کنيد.      

شماره های 
پيشنهادی را 

نشان دهيد.

برای دسترسی به 
پست صوتی لمس 
کنيد و نگه داريد.

شماره مورد نظر را بطور مستقيم از صفحه کليد وارد کنيد و  را برای برقراری 
تماس لمس کنيد يا يک مخاطب از مخاطبين يا اخير با لغزاندن يا لمس زبانه ها برای 

برقراری تماس انتخاب کنيد. 

لمس  و  لمس   طريق  از  مخاطبين  در  ايد  کرده  وارد  که  را  ای  شماره  توانيد  می 
ايجاد مخاطب جديد. ذخيره کنيد.

، رقم های نادرست را حذف کنيد. اگر اشتباه کرديد، می توانيد با لمس کردن 

برای قطع تماس  را لمس کنيد.

پاسخ دادن يا رد کردن تماس ۳-۲

زمانی که تماسی دريافت می کنيد:

نماد  را برای پاسخ به راست بلغزانيد;• 

نماد  را برای رد کردن به چپ بلغزانيد;• 

برای رد کردن تماس از طريق ارسال يک پيام از پيش تنظيم شده نماد  را به • 
سمت بالا بلغزانيد.

برای بيصدا کردن صدای آهنگ زنگ تماس ورودی، کليد ميزان صدا کم/زياد را فشار 
برای  کردن  تنظيمات/حرکات/وارونه  گزينه  که  (زمانی  کنيد  وارونه  را  تلفن  يا  دهيد 

بيصدا شدن فعال است).
برای راحتی شما، تلفن دارای ويژگی UI برگشت پذير منحصر به فرد است 
که قابليت عملکرد از جمله تماس معمولی را تضمين می کند حتی زمانی 

که تلفن شما در وضعيت معکوس (وارونه) نگه داشته شده است.

مراجعه به حافظه تماس ۳-۳
می توانيد با لمس زبانه اخير از صفحه تلفن برای مشاهده تماس های بی پاسخ، تماس های 

خروجی و تماس های ورودی به حافظه تماس خود دسترسی داشته باشيد.
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مخاطبين........................  ۴
مخاطبين  با  را  آنها  و  کنيد  ايجاد  و  مشاهده  خود  تلفن  روی  بر  را  مخاطبين  توانيد  می 

Gmail يا ساير برنامه های روی وب يا روی تلفن خود همگامسازی کنيد.

افزودن مخاطب ۴-۱
زبانه برنامه را در صفحه اصلی لمس کنيد، مخاطبين را انتخاب کنيد سپس نماد  در 

ليست مخاطبين را برای ايجاد يک مخاطب جديد لمس کنيد.

وارد کردن، صادر کردن و به اشتراک گذاشتن  ۴-۲
مخاطبين

از صفحه مخاطبين، نماد  را برای باز کردن منوی گزينه ها لمس کنيد، وارد کردن/
صادر کردن را لمس کنيد، سپس وارد کردن از سيم کارت، صادر کردن به سيم کارت، 
وارد کردن از حافظه SD/حافظه تلفن، صادر کردن به حافظه SD/حافظه تلفن يا به 

اشتراک گذاشتن مخاطبين قابل رؤيت را انتخاب کنيد.
که  را  مخاطبی  کارت،  سيم  از/به  تکی  مخاطب  يک  کردن  کردن/صادر  وارد  برای 

/ را برای تأييد لمس کنيد. می خواهيد وارد/صادر کنيد انتخاب کرده و نماد 

برای وارد کردن/صادر کردن همه مخاطبين از/به سيم کارت،  را لمس کنيد و برای 
/ را لمس کنيد. تأييد نماد 

 ،Bluetooth طريق  از  ديگران  برای  مخاطب  ويزيت  کارت  ارسال  با  توانيد  می 
Gmail، ساير موارد، يک مخاطب تکی يا مخاطبين را با ديگران به اشتراک بگذاريد.

مخاطبی را که می خواهيد به اشتراک بگذاريد لمس کنيد، نماد  و اشتراک گذاری را از 
صفحه جزئيات مخاطب لمس کنيد و سپس برای انجام اين عمل، برنامه را انتخاب کنيد. 

همگامسازی مخاطبين در چندين حساب ۴-۳
مخاطبين، داده ها يا ساير اطلاعات از چند حساب قابل همگامسازی هستند، اين به برنامه 

های نصب شده در تلفن شما بستگی دارد.

پيام رسانی.....................  ۵
می توانيد با اين تلفن SMS و MMS ايجاد، دريافت و ويرايش کنيد.

برای دسترسی به اين ويژگی، از صفحه اصلی زبانه برنامه را لمس کرده سپس پيام 
رسانی را انتخاب کنيد.

برای بررسی پيام های ذخيره شده در سيم کارت، نماد  را از صفحه پيام 
رسانی لمس کرده سپس تنظيمات/مديريت پيام های سيم را لمس کنيد.

نوشتن پيام ۵-۱
جديد   پيام  نماد  ای،  متنی/چندرسانه  های  پيام  نوشتن  برای  پيام،  ليست  صفحه  در 

را لمس کنيد.

برای ايجاد يک پيام جديد لمس کنيد.

برای مشاهده کل رشته پيام لمس کنيد.• 
برای فعال کردن حالت حذف لمس کنيد و نگه داريد. • 

ارسال يک پيام متنی
شماره تلفن همراه گيرنده را در نوار به وارد کنيد يا برای افزودن گيرندگان  را 
کردن  وارد  برای  کنيد.  لمس  را  پيام  تايپ  نوار  پيام  متن  کردن  وارد  برای  کنيد،  لمس 
نمادها يا شکلک ها، نماد  را لمس کنيد. بعد از تمام شدن، برای ارسال پيام متنی 

 را لمس کنيد. 

يک SMS که بيشتر از ۱۶۰ نويسه دارد بعنوان چند SMS در نظر گرفته 
دهند.  می  افزايش  را   SMS اندازه  نيز  (تکيه)  خاص  حروف  شود.  می 

ممکن است چند SMS به گيرنده شما ارسال شود.
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ارسال پيام چندرسانه ای
با MMS می توانيد کليپ های ويديويی، تصاوير، عکس، تصاوير متحرک، اسلايد و 

صداها را به تلفن های سازگار و آدرس های ايميل ديگر ارسال کنيد. 

پيوست  موارد)  ساير  و  اسلايد  صدا،  ويدئو،  (تصوير،  رسانه  های  فايل  که  هنگامی 
شده باشند يا موضوع يا آدرس های ايميل اضافه شده باشند، SMS بطور خودکار به 

MMS تبديل می شود.

 ايميل............................  ۶
علاوه بر حساب Gmail، می توانيد حساب های ايميل POP3 يا IMAP خارجی را 

نيز در تلفن خود تنظيم کنيد.

برای دسترسی به اين ويژگی، از صفحه اصلی زبانه برنامه را لمس کرده سپس ايميل 
را انتخاب کنيد.

برنامه تنظيم ايميل شما را در طی مراحل تنظيم حساب ايميل راهنمايی می کند.

آدرس ايميل و رمز عبور حسابی را که می خواهيد تنظيم کنيد وارد نماييد.• 

بعدی را لمس کنيد. اگر حسابی که وارد می کنيد توسط ارائه دهنده خدمات شما در • 
تلفن ارائه نشده است، به شما فرمان داده می شود برای وارد کردن تنظيمات بصورت 
دستی به صفحه تنظيمات حساب ايميل برويد. يا می توانيد برای وارد کردن مستقيم 
تنظيم  هستيد  آن  تنظيم  حال  در  که  ايميلی  حساب  برای  خروجی  و  ورودی  تنظيمات 

دستی را لمس کنيد.
نام حساب و نام نمايشگر را در ايميل های خروجی وارد کنيد.• 

برای افزودن حساب ايميل ديگر، می توانيد نماد  و تنظيمات را لمس کنيد. برای • 
ايجاد کردن افزودن حساب را لمس کنيد.

برای ايجاد و ارسال ايميل ها

نماد  را از صفحه صندوق دريافت لمس کنيد.• 

آدرس های ايميل گيرندگان را در قسمت گيرنده وارد کنيد.• 

در صورت لزوم، نماد  کنار قسمت گيرنده را لمس کنيد و افزودن گيرنده کپی/• 
گيرنده مخفی کپی را برای افزودن يک کپی يا يک کپی مخفی به پيام لمس کنيد.

موضوع و محتوای پيام را وارد کنيد.• 

برای اضافه کردن به مخاطبين،  را لمس کنيد.• 

در آخر،  را برای ارسال لمس کنيد.• 

اگر نمی خواهيد همان موقع ايميل را ارسال کنيد می توانيد نماد  و کليدهای ذخيره • 
پيش نويس را لمس کنيد يا برای ذخيره يک کپی کليد برگشت را لمس کنيد. 

اتصال................................ ۷
GPRS/ برای اتصال به اينترنت از طريق اين تلفن همراه، می توانيد از شبکه های

EDGE/3G/4G يا Wi-Fi هر کدام که راحت تر است، استفاده کنيد.

اتصال به اينترنت ۷-۱
۷-۱-۱ GPRS/EDGE/3G/4G

کنيد،  می  روشن  شده  جاگذاری  کارت  سيم  با  را  تلفن  مرتبه  اولين  برای  که  هنگامی 
 .4G 3 ياG ،EDGE ،GPRS :بطور خودکار سرويس شبکه را پيکربندی می کند

برای بررسی اتصال شبکه ای که در حال استفاده هستيد، تنظيمات/بيشتر.../شبکه های 
تلفن همراه و نام نقاط دسترسی يا اپراتورهای شبکه را لمس کنيد.

۷-۱-۲ Wi-Fi
هنگامی که تلفن شما در محدوده يک شبکه بی سيم قرار دارد می توانيد با استفاده از 
Wi-Fi به اينترنت وصل شويد. حتی بدون قرار دادن سيم کارت در تلفن هم می توانيد 

از Wi-Fi استفاده کنيد.

برای روشن کردن Wi-Fi و اتصال به يک شبکه بی سيم
تنظيمات/Wi-Fi را لمس کنيد.• 
سوييچ  را برای روشن/خاموش کردن Wi-Fi لمس کنيد.• 

نشان •   Wi-Fi های  شبکه  بخش  در  شده  حذف   Wi-Fi های  شبکه  دقيق  اطلاعات 
داده می شود.

کنيد •  می  انتخاب  که  ای  شبکه  اگر  کنيد.  لمس  را   Wi-Fi شبکه  يک  اتصال  برای 
وارد  ديگری  کاربری  اطلاعات  يا  عبور  رمز  يک  است  لازم  است،  شده  محافظت 
اتصال  پايان،  از  بعد  بگيريد).  تماس  شبکه  اپراتور  با  بيشتر  اطلاعات  (برای  کنيد 

را لمس کنيد.

هشدار: عملکرد Wi-Fi با ۵ گيگاهرتز فقط برای استفاده داخل ساختمان 
است.
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۷-۲  .......................................... مرورگر
با استفاده از مرورگر می توانيد از جستجو در وب لذت ببريد.

سپس  کرده  لمس  را  برنامه  زبانه  اصلی  صفحه  از  ويژگی،  اين  به  دسترسی  برای 
مرورگر را انتخاب کنيد.

برای رفتن به يک صفحه وب
وارد  را  وب  صفحه  آدرس  کنيد،  لمس  را  بالا  در   URL کادر  مرورگر،  صفحه  در 

کرده و سپس تأييد کنيد. 

اتصال به رايانه(۱) ۷-۳
کارت  بين  را  ها  فايل  ساير  و  رسانه  های  فايل  توانيد  می   ،USB کابل از  استفاده  با 

microSD/حافظه داخلی و رايانه انتقال دهيد. 

برای اتصال تلفن به رايانه:
رايانه •   USB درگاه به  تلفن  اتصال  برای  شده  ارائه  تلفن  همراه  که   USB کابل از 

استفاده کنيد. يک اعلان دريافت می کنيد که USB وصل شده است.

اگر از MTP يا PTP استفاده می کنيد، تلفن شما بطور خودکار وصل می شود. • 

 Windows Media) درايور  شويد  مطمئن   ،MTP از  استفاده  از  قبل 
Player 11 يا نسخه بالاتر) نصب شده است.

يا  يافته  انتقال  داخلی  microSD/حافظه  کارت  در  که  هايی  داده  دادن  قرار  برای 
دانلود شده:

برای باز کردن ليست برنامه ها  را لمس کنيد.• 

مدير فايل را لمس کنيد.• 
همه داده هايی که دانلود کرده ايد در مدير فايل ذخيره می شود. در اينجا می توانيد فايل 
را  ها  فايل  کنيد،  مشاهده  را  موارد)  ساير  و  موسيقی  ها،  عکس  رسانه (ويديوها،  های 

تغيير نام دهيد، برنامه ها را در تلفن خود نصب کنيد و ساير موارد.

به اشتراک گذاشتن اتصال داده تلفن همراه ۷-۴
 USB کابل طريق  از  تکی  رايانه  يک  با  را  خود  همراه  تلفن  داده  اتصال  توانيد  می 
نقطه  يک  به  خود  تلفن  تبديل  با  يا  بگذاريد  اشتراک  به   (USB با اينترنت  به  (اتصال 
اتصال Wi-Fi قابل حمل يکباره اين اشتراک گذاری را با هشت دستگاه ديگر انجام دهيد.

می توانيد حالت اتصال پيش فرض را از طريق تنظيمات/حافظه/لمس نماد  /اتصال رايانه   (۱)

از طريق USB تغيير دهيد. 

برای روشن کردن اتصال به اينترنت با USB يا نقطه اتصال Wi-Fi قابل حمل
تنظيمات/بيشتر.../اتصال و نقطه اتصال قابل حمل را لمس کنيد.• 
سوييچ  اتصال به اينترنت با USB يا نقطه اتصال Wi-Fi قابل حمل را برای • 

فعال کردن اين عملکرد علامت بزنيد.

را  شبکه  اپراتور  از  ديگری  شبکه  های  هزينه  عملکردها  اين  است   ممکن 
موجب شوند. در نواحی رومينگ هزينه های اضافی اعمال می شود. 

 برای تعيين مکان من با استفاده  ۸
........... GPS از ماهواره های

:(GPS) برای فعال گيرنده ماهواره سيستم مکان يابی جهانی

گزينه تنظيمات/مکان را لمس کنيد.• 
سوييچ  را برای روشن کردن سرويس مکان يابی Google لمس کنيد.• 

سپس نقشه را برای يافتن مکان خود باز کنيد:

برای اشاره دقيق به مکان شما در فاصله چند متری ("سطح خيابان") از گيرنده ماهواره 
GPS تلفن خود استفاده کنيد. روند دسترسی به ماهواره GPS و تنظيم مکان دقيق تلفن 
برای اولين مرتبه به ۵ دقيقه زمان نياز دارد. لازم است در مکانی بايستيد که آسمان به 
وضوح ديده شود و حرکت نکنيد. بعد از آن، GPS مدت ۲۰ تا ۴۰ ثانيه زمان نياز 

دارد تا مکان دقيق شما را تعيين کند.
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نسخه پشتيبان داده................. ۹
با اين تلفن و با استفاده از حساب Google خود می توانيد از تنظيمات تلفن خود و ساير 

داده های برنامه بر روی سرورهای Google نسخه پشتيبان تهيه کنيد. 

اگر تلفن خود را عوض کنيد، اولين مرتبه ای که به حساب Google خود وارد می 
شويد تنظيمات و داده هايی که از آنها نسخه پشتيبان گرفته ايد بر روی تلفن جديد شما 

بازيابی می شود. 

برای فعال کردن اين عملکرد:

تنظيمات/نسخه پشتيبان و بازنشانی را لمس کنيد• 
سوييچ  مربوط به نسخه پشتيبان از داده من را لمس کنيد.• 

با فعال کردن اين عملکرد، از تنظيمات و داده های بسياری نسخه پشتيبان تهيه می شود 
از جمله رمزهای عبور Wi-Fi شما، محل ياب ها، ليستی از برنامه هايی که نصب کرده 
ايد، کلماتی که به لغت نامه استفاده شده برای صفحه کليد روی صفحه اضافه کرده ايد، 
و بيشتر تنظيماتی که با برنامه تنظيمات پيکربندی می کنيد. اگر اين گزينه را غيرفعال 
از  هم  موجود  پشتيبان  های  نسخه  و  شود  نمی  تهيه  پشتيبان  نسخه  تنظيمات  از  کرديد، 

سرورهای Google حذف می شوند.

 بازنشانی داده ها به حالت  ۱۰
کارخانه

برای فعال کردن بازنشانی داده ها به حالت کارخانه:

تنظيمات/نسخه پشتيبان و بازنشانی/بازنشانی داده ها به حالت کارخانه را لمس کنيد.• 
تنظيم مجدد تلفن را لمس کنيد.• 

تنظيم مجدد تلفن همه داده های شخصی شما را از حافظه داخلی تلفن پاک می کند از 
جمله اطلاعات مربوط به حساب Google، حساب های ديگر، تنظيمات سيستم و برنامه 
فرمان  شما  به  کنيد،  تنظيم  طريق  اين  به  را  تلفن  مجدداً  اگر  شده.  دانلود  برنامه  هر  و 
داده می شود مانند زمانی که برای اولين بار Android را راه اندازی کرديد دوباره 

همين اطلاعات را وارد کنيد.

هنگامی که نمی توانيد تلفن همراه خود روشن کنيد، روش ديگری برای بازنشانی داده 
ها به حالت کارخانه وجود دارد که می توانيد با فشار دادن کليد روشن/خاموش و کليد 

افزايش ميزان صدا بطور همزمان تا روشن شدن صفحه آن را انجام دهيد.

 برنامه ها و حافظه داخلی... ۱۱

برنامه ها ۱۱-۱
در اين تلفن بعضی از برنامه های داخلی Google و برنامه های ديگر شخص ثالث 

برای راحتی شما موجود است.

با برنامه های داخلی می توانيد

با دوستان ارتباط برقرار کنيد.• 

پيام ها يا ايميل ها را با دوستان مبادله کنيد.• 

به •  دسترسی  و  ها  مکان  جستجوی  ترافيک،  وضعيت  مشاهده  شما،  مکان  رديابی 
اطلاعات پيمايش مقصد شما.

برنامه های بيشتری از Google Play Store و ساير موارد دانلود کنيد.• 

راهنمای کاربر را به صورت  برای کسب اطلاعات بيشتر درباره اين برنامه ها، لطفاً 
.www.alcatelonetouch.com :آنلاين بررسی کنيد

حافظه داخلی ۱۱-۲
برای نشان دادن مقدار حافظه داخلی تلفن که به وسيله سيستم عامل، قطعات آن، برنامه 
شده،  استفاده  موقت  يا  دائم  های  داده  ايد)،  کرده  دانلود  که  هايی  برنامه  جمله  (از  ها 

تنظيمات/حافظه را لمس کنيد.
اگر پيام هشداری مبنی بر اينکه حافظه تلفن محدود شده است نشان داده شد، 
لازم است با حذف برخی از برنامه ها، فايل های دانلود شده ناخواسته و 

ساير موارد فضا را آزاد کنيد.

 از تلفن خود حداکثر استفاده  ۱۲
را ببريد........................
سايت وب  از  رايگان  صورت  به  را  افزار  نرم  ارتقاء  توانيد  می  شما 

(www.alcatelonetouch.com) دانلود کنيد. 



۲۲۲۳

۱۲-۱ Smart Suite
Smart Suite شامل اين موارد است:

مخاطبين• 
به شما کمک می کند از ورودی های مخاطب نسخه پشتيبان بگيريد تا نگران از دست 

دادن، شکستن، تعويض تلفن ها يا تغيير ارائه دهندگان خدمات نباشيد.

پيام ها• 
شما را از کار پر زحمت وارد کرد متن از طريق صفحه کليدها رها می کند. همه پيام 

های شما به راحتی قابل دسترسی بوده و به خوبی سازماندهی می شود.

تقويم• 
به شما اجازه می دهد رويدادها را به راحتی بين تلفن خود و Outlook همگامسازی 

کنيد و از رايانه، رويدادهای جديد را ايجاد و ويرايش کنيد.

عکس ها• 
به شما کمک می کند به راحتی عکس ها را از رايانه يا گوشی وارد کرده و برای 

مديريت بهتر آنها را در آلبوم های مختلف سازماندهی کنيد.

ويديوها• 
به شما کمک می کند فايل های ويديويی را برای پخش از رايانه وارد کنيد و سپس 

در پوشه گوشی بارگذاری کنيد.

موسيقی• 
به شما کمک می کند آهنگ های دلخواه خود را به سرعت در رايانه جستجو کنيد، 
روش  به  ديجيتالی  کننده  پخش  ترين  راحت  از  و  کنيد  مديريت  را  نهايی  کتابخانه 

خود لذت ببريد. 

برنامه • 
محض  به  و  کنيد  وارد  را  شده  دانلود  همراه  تلفن  های  برنامه  کند  می  کمک  شما  به 

همگامسازی آنها را بر روی گوشی خود نصب کنيد.

تهيه نسخه پشتيبان• 
خود  های  برنامه  و  ها  عکس  تقويم،  ها،  پيام  مخاطبين،  از  دهد  می  اجازه  شما  به 
به  را  شده  گرفته  پشتيبان  نسخه  آنها  از  که  هايی  فايل  سپس  کنيد  تهيه  پشتيبان  نسخه 

تلفن خود وارد کنيد.

سيستم عامل های پشتيبانی شده
.Windows XP/Vista/Windows 7/Windows 8

ارتقاء ۱۲-۲
می توانيد از ابزار ارتقای تلفن همراه يا ابزار ارتقای FOTA برای به روزرسانی نرم 

افزار تلفن خود استفاده کنيد.

ارتقای تلفن همراه ۱۲-۲-۱
 ALCATEL ONETOUCH سايت  وب  از  را  همراه  تلفن  ارتقای 
(www.alcatelonetouch.com) دانلود کنيد و آن را در رايانه خود نصب کنيد. 
با دنبال کردن دستورالعمل های مرحله به مرحله ابزار را راه اندازی کنيد و تلفن خود 
شما  تلفن  اکنون  کنيد).  مراجعه  ابزار  با  شده  ارائه  کاربر  راهنمای  نماييد (به  بروز  را 

دارای جديدترين نرم افزار است.

می  دست  از  هميشه  برای  شخصی  اطلاعات  همه  روزرسانی  به  روند   با 
استفاده از Smart Suite از داده  ارتقا با  رود. توصيه می کنيم قبل از 

های شخصی خود نسخه پشتيبان تهيه کنيد.

۱۲-۲-۲ FOTA ارتقای
با استفاده از ابزار ارتقای FOTA می توانيد نرم افزار تلفن خود را به روزرسانی کنيد.

ليست  کردن  باز  برای  را  نماد   سيستم،  های  روزرسانی  به  به  دسترسی  برای 
لمس  را  سيستم  های  روزرسانی  تلفن/به  تنظيمات/درباره  سپس  کنيد،  لمس  ها  برنامه 
منوی  در  نشانگر  يک  دارد،  وجود  روزرسانی  به  برای  جديدی  نسخه  که  زمانی  کنيد. 
به روزرسانی های سيستم نشان داده می شود. اگر می خواهيد سيستم را به روز کنيد، 
به روزرسانی های سيستم و سپس دکمه دانلود را لمس کنيد، بعد از اينکار لطفاً  لطفاً 
برای تکميل ارتقا نصب را لمس کنيد. اکنون تلفن شما دارای جديدترين نرم افزار است.
بايد قبل از جستجو برای به روزرسانی ها اتصال داده را روشن کنيد. زمانی که دوباره 
تلفن را تنظيم می کنيد تنظيمات برای فواصل زمانی بررسی خودکار موجود خواهند بود.

کند،  پيدا  را  جديد  نسخه  سيستم  که  زمانی  ايد،  کرده  انتخاب  را  خودکار  بررسی  اگر 
کادر گفتگو برای انتخاب دانلود  يا صرفنظر کردن باز می شود، اعلان نيز در نوار 

وضعيت نشان داده می شود.

........................... ايمنی و استفاده
به شما توصيه می کنيم قبل از استفاده از تلفن خود اين بخش را به دقت بخوانيد. سازنده در 
نامناسب  استفاده  نتيجه  در  است  ممکن  که  هايی  آسيب  قبال  در  را  مسئوليتی  گونه  هر  اينجا 
شود،  ايجاد  است  شده  گفته  ها  دستورالعمل  در  که  آنچه  خلاف  بر  دستگاه  اين  از  استفاده  يا 

از خود سلب می کند.

ايمنی ترافيک:• 
در  حتی  رانندگی  حين  در  همراه  تلفن  از  استفاده  که  است  داده  نشان  شده  انجام  تحقيقات 
به  دارد،  دنبال  به  را  جدی  خطر  گوشی...)،  خودرو،  (کيت  هندزفری  از  استفاده  صورت 
از  است  حرکت  در  آنها  خودرو  که  هنگامی  شود  می  درخواست  رانندگان  از  دليل  همين 

تلفن همراه استفاده نکنند.
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در حين رانندگی از هدفون و تلفن جهت گوش دادن به موسيقی يا راديو استفاده نکنيد. استفاده 
از هدفون در برخی از مناطق خطرناک و ممنوع است.

های  سيستم  با  تواند  می  که  کند  می  ايجاد  الکترومغناطيسی  امواج  است،  روشن  تلفن  وقتی 
الکترونيکی خودرو مانند ترمزهای ضد قفل ABS يا کيسه های هوا تداخل ايجاد کند. برای 

اطمينان از اينکه مشکلی وجود ندارد:
-  تلفن خود را در بالای داشبورد يا در منطقه باز شدن کيسه هوا قرار ندهيد.

برابر  در  داشبورد  که  شويد  مطمئن  تا  بگيريد  تماس  خود  خودرو  سازنده  يا  فروشنده  -  با 
انرژی RF مقاومت دارد.

شرايط استفاده:• 
توصيه می شود تلفن را گهگاهی جهت بهينه کردن عملکرد آن خاموش کنيد.

قبل از بلند شدن هواپيما، تلفن را خاموش کنيد.
هنگامی که در مراکز مراقبت های بهداشتی پزشکی هستيد، به جز در نواحی اختصاص داده 
های  دستگاه  از  بسياری  مانند  کنيد.  خاموش  را  خود  تلفن  همراه،  تلفن  از  استفاده  برای  شده 
ديگری که اکنون استفاده می شود، تلفن های همراه نيز می توانند با ساير تجهيزات يا دستگاه 

های الکتريکی يا الکترونيکی به واسطه فرکانس راديويی ايجاد تداخل کنند.
هنگامی که در مجاورت مايعات قابل اشتعال و گاز هستيد، تلفن را خاموش کنيد. وقتی در 
انبار سوخت، پمپ بنزين يا کارخانه مواد شيميايی يا هر مکان قابل انفجار ديگری هستيد، 

اکيداً توصيه می شود علائم و دستورالعمل های نصب شده را رعايت کنيد.
مانند  پزشکی  تجهيزات  گونه  هر  از  متر  سانتی   ۱۵ بايد  حداقل  شود،  می  روشن  تلفن  وقتی 
دستگاه تنظيم ضربان قلب، سمعک يا پمپ انسولين و غيره دور نگه داشته شود. به خصوص 
هنگامی که از تلفن استفاده می کنيد بايد آن را در جهت خلاف اين گونه دستگاه ها در صورت 

وجود و در مقابل گوش خود قرار دهيد. 
جهت جلوگيری از آسيب به سيستم شنوايی قبل از نگه داشتن تلفن در کنار گوش خود، تماس 
را پاسخ دهيد. همچنين هنگام استفاده از حالت "هندزفری"، گوشی را از گوش خود دور نگه 

داريد زيرا صدای بالا به سيستم شنوايی شما آسيب می رساند.
جانبی  لوازم  و  تلفن  با  و/يا  کنند  استفاده  تلفن  از  شما  نظارت  بدون  ندهيد  اجازه  کودکان  به 

آن بازی کنند.
لطفا توجه داشته باشيد تلفن شما يک دستگاه فشرده و باريک است، برای همين درپوش پشتی 
و باتری جدا نمی شوند. سعی نکنيد قطعات تلفن خود را جدا کنيد. اگر قطعات تلفن خود را 
جدا کنيد شامل ضمانت نامه نمی شود. همينطور جدا کردن تلفن ممکن است به باتری آسيب 

برساند و موجب نشت موارد شود که می تواند منجر به ايجاد يک واکنش حساسيتی شود.
خاک  و  گرد  از  عاری  مکان  يک  در  را  آن  و  کنيد  استفاده  احتياط  با  خود  تلفن  از  هميشه 

و تميز قرار دهيد.
تلفن خود را در معرض هوا و شرايط محيطی نامساعد قرار ندهيد (نمناکی، رطوبت، باران، 
نفود مايعات، گرد و خاک، هوای دريا و غيره). دامنه دمای عملکرد توصيه شده توسط سازنده 

-۱۰ درجه سانتيگراد تا +۴۵ درجه سانتيگراد است. 
در دمای بيش از ۴۵ درجه سانتيگراد وضوح نمايشگر از بين می رود، اگرچه اين موضوع 

موقت است و جدی نمی باشد. 

شماره های تماس ضروری در همه شبکه های تلفن همراه قابل دسترسی نمی باشند. هيچ گاه 
نبايد برای تماس های ضروری فقط به تلفن خود اطمينان کنيد.

از باز کردن، جدا کردن و تعمير کردن تلفن همراه خود بپرهيزيد.
از سقوط، پرتاب کردن يا خم کردن تلفن خود بپرهيزيد.

اگر صفحه شيشه ای آسيب ديد، خراش پيدا کرد يا شکست از تلفن استفاده نکنيد تا از هر 
نوع صدمه جلوگيری شود. 

از رنگ کردن دستگاه بپرهيزيد.
 TCL Communication فقط از باتری ها، شارژرهای باتری و لوازم جانبی که از سوی
.Ltd و شرکت های وابسته به آن توصيه شده است و با مدل تلفن شما سازگار است استفاده کنيد. 
.TCL Communication Ltd و شرکت های وابسته به آن هر گونه مسئوليتی را در قبال 
آسيب های ايجاد شده در نتيجه استفاده از شارژرها و باتری های ديگر از خود سلب می کنند.

يا  پشتيبان  کپی  يک  خود  تلفن  در  شده  ذخيره  مهم  اطلاعات  همه  از  که  باشيد  داشته  ياد  به 
رکورد کتبی تهيه کنيد.

برخی از افراد ممکن است در مواجهه با نور فلاش يا هنگام انجام بازی های ويديويی دچار 
حملات صرع يا بيهوشی شوند. اين گونه حملات و بيهوشی ها حتی ممکن است برای افرادی 
اتفاق بيفتد که تا کنون تجربه قبلی اين موارد را نداشته اند. در صورت ابتلا به حمله صرع يا 
بيهوشی يا اگر اين موارد در خانواده شما سابقه دارد، لطفاً قبل از انجام بازی های ويديويی 

در تلفن خود يا فعال کردن ويژگی نور فلاش تلفن با دکتر خود مشورت کنيد. 
تلفن  های  ويژگی  ساير  يا  ويديويی  های  بازی  از  استفاده  هنگام  را  خود  کودکان  بايد  والدين 
همراه که مستلزم نور فلاش است کنترل کنند. در صورت بروز علائم زير، بايد استفاده از 
تلفن را متوقف کرده و با پزشک مشورت کنيد: تشنج، انقباض چشم يا ماهيچه، از دست دادن 
هوشياری، حرکات غيرارادی يا گم گشتگی. جهت جلوگيری از احتمال چنين علائمی، لطفاً 

اقدامات ايمنی زير را انجام دهيد:
-  در صورتی که خسته يا خواب آلود هستيد از چراغ های فلاش استفاده نکنيد يا بازی نکنيد.

-  در هر ساعت حداقل ۱۵ دقيقه استراحت کنيد.
-  در اتاقی بازی کنيد که همه چراغ ها روشن است.

-  هنگام بازی حداکثر فاصله را با صفحه داشته باشيد.
-  گر هنگام بازی، دست ها، مچ ها يا بازوهای شما خسته و ناراحت شد، بازی را متوقف 

کنيد و قبل از شروع مجدد حداقل چند ساعت استراحت کنيد.
متوقف  را  بازی  بازی،  از  بعد  يا  طول  در  بازو  يا  مچ  دست،  ناراحتی  ادامه  صورت  -  در 

کرده و به پزشک مراجعه کنيد.
هنگام بازی با تلفن خود، ممکن است درد موقتی در دست، بازو، شانه، گردن يا ساير قسمت 
های بدن شما ايجاد شود. برای جلوگيری از مشکلاتی مانند تاندونيت، سندرم تونل مچ دست 

يا ساير اختلالات عضلانی اسکلتی، دستورالعمل ها را دنبال کنيد.
محافظت از شنوايی

برای جلوگيری از آسيب احتمالی به شنوايی، به مدت طولانی با صدای بلند 
گوش ندهيد. هنگامی که دستگاه خود را در نزديکی گوش خود نگه می داريد 

در حاليکه بلندگو در حال استفاده است مراقب باشيد.
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حريم خصوصی:• 
لطفاً توجه داشته باشيد که برای عکسبرداری و ضبط صدا با تلفن همراه خود بايد به قوانين 
لازم الاجرای موجود در حوزه قضايی خود يا ساير حوزه های قضايی که در آن از تلفن همراه 
استفاده می کنيد، احترام بگذاريد. متعاقب چنين قوانين و ضوابطی ممکن است عکسبرداری 
و/يا ضبط صدای ديگران و يا هر گونه ويژگی شخصی ديگری و تکثير و توزيع آن اکيداً 
ممنوع باشد، زيرا اين گونه اعمال نقض حريم خصوصی ديگران تلقی می شود. کسب مجوز 
از  عکسبرداری  يا  خصوصی  يا  محرمانه  گفتگوهای  ضبط  برای  نياز،  صورت  در  قبلی، 
شخص ديگر تنها بر عهده کاربر می باشد؛ سازنده يا فروشنده تلفن همراه شما (و همچنين 
اپراتور) هر گونه مسئوليتی را در قبال استفاده ناصحيح از تلفن همراه از خود سلب می کند.

باتری:• 
لطفا توجه داشته باشيد تلفن شما يک دستگاه فشرده و باريک است، برای همين درپوش پشتی 

و باتری جدا نمی شوند. موارد احتياطی زير را در نظر داشته باشيد: 
- سعی نکنيد درپوش پشتی را باز کنيد،

- سعی نکنيد باتری را درآوريد، جايگزين کنيد يا باز نماييد،
- درپوش پشتی تلفن را نشان گذاری نکنيد،

در  را  آن  يا  نسوزانيد  و  نريخته  دور  خانگی  های  زباله  همراه  به  را  افتاده  کار  از  باتری   -
دماهای بالاتر از ۶۰ درجه سانتيگراد نگهداری نکنيد.

اجرای  قابل  محيطی  مقررات  طبق  بايد  باريک  و  فشرده  دستگاه  يک  بعنوان  باتری  و  تلفن 
محلی دور ريخته شوند.

اين نماد موجود بر روی تلفن، باتری و لوازم جانبی شما به اين معنا است که 
اين محصولات را بايد در پايان عمر به مراکز جمع آوری منتقل کنيد:

- مراکز جمع آوری زباله شهری يا سطل های مخصوص اين نوع تجهيزات
- سطل های جمع آوری خاص در مراکز فروش. 

سپس اين محصولات بازيافت می شوند و از رها شدن اين مواد در محيط زيست جلوگيری 
می شود، بنابراين قطعات اين محصول قابل بازيافت و استفاده مجدد است.

در کشورهای اتحاديه اروپا:
دسترسی به اين مراکز جمع آوری رايگان می باشد.

کليه محصولات دارای اين علامت به اين مراکز جمع آوری منتقل می شوند.
در حوزه های قضايی غير اتحاديه اروپا:

بازيافت  و  زباله  آوری  جمع  تجهيزات  دارای  شما  منطقه  يا  قضايی  حوزه  که  صورتی  در 
های  سطل  در  نبايد  است  علامت  اين  دارای  که  را  محصولات  اين  قطعات  باشند،  مناسبی 

زباله معمولی بريزيد؛ در عوض بايد به مراکز جمع آوری زباله جهت بازيافت منتقل کنيد.
احتياط: در صورتی که باتری را عوض کرده و از نوع باتری نامناسب استفاده کنيد، خطر 

انفجار وجود دارد. باتری های مستعمل را طبق دستور العمل دور بيندازيد.

شارژرها• 
درجه   ۴۰ تا  سانتيگراد  درجه   ۰ کنند:  می  کار  زير  دمای  دامنه  در  اصلی  شارژرهای 

سانتيگراد.
شارژرهای طراحی شده جهت استفاده به همراه تلفن همراه شما از استاندارد ايمنی تجهيزات 
فناوری اطلاعات و تجهيزات با کاربرد اداری تبعيت می کنند. آنها همچنين با دستورالعمل 
طراحی سازگار با محيط زيست EC/2009/125 نيز سازگاری دارند. به دليل مشخصات 
در  است  ممکن  کنيد  می  خريداری  منطقه  يک  در  شما  که  شارژری  مختلف،  الکتريکی 
حوزه قضايی ديگر قابل استفاده نباشد. از اين شارژرها فقط بايد به منظور در نظر گرفته 

شده استفاده شود.

امواج راديويی:• 
بين  استانداردهای  با  سازگاری  مدارک  بازار،  به  همراه  تلفن  های  مدل  کليه  عرضه  از  قبل 
نياز  مورد  آنها   1999/5/EC (R&TTE) اروپايی دستورالعمل  با  يا   (ICNIRP) المللی
می باشد. محافظت از سلامت و ايمنی کاربر و ساير افراد يکی از شرايط اين استانداردها 

يا اين دستورالعمل می باشد.
راديويى  امواج  معرض  در  قرارگرفتن  به  مربوط  المللى  بين  راهکارهاى  با  دستگاه  اين 

مطابقت دارد.
تلفن همراه شما يک فرستنده و گيرنده راديويی است. اين تلفن به گونه ای طراحی شده است که 
از محدوديت های مجاز قرار گرفتن در معرض امواج راديويی (ميدان های الکترومغناطيسی 
فرکانس راديويی) توصيه شده در دستورالعمل های بين المللی فراتر نرود. دستورالعمل ها 
توسط يک سازمان علمی مستقل (ICNIRP) تهيه شدند و شامل يک حاشيه امن قابل توجه 
می باشند که جهت تضمين ايمنی همه افراد صرفنظر از سن و سلامت آنها طراحی شده است.
دستورالعمل های مربوط به در معرض امواج راديويی قرار گرفتن از يک واحد اندازه گيری 
به عنوان ميزان مشخص جذب يا SAR استفاده می کند. محدوديت SAR برای دستگاه های 

تلفن همراه ۲ وات/کيلوگرم است. 
آزمايش هاى مربوط به SAR در موقعيت هاى کارکرد استاندارد با دستگاه در حال مخابره 
صورت  شده،  آزمايش  فرکانسى  باندهاى  کليه  در  خود  مجاز  قدرت  سطح  بالاترين  با  پيام 
گرفته است. بالاترين ميزان SAR با توجه به دستورالعمل های ICNIRP برای اين مدل 

دستگاه عبارتند از:

حداکثر SAR برای اين مدل و شرايطی که تحت آن اين مقدار ثبت شده است.

ميزان SAR در تماس 
۱٫۶۳۱ وات/GSM 900+Wi-Fiبا سر

کيلوگرم

ميزان SAR در تماس 
۱٫۷۱۳ وات/GSM 900+Wi-Fiبا بدن

کيلوگرم

در  شده  ذکر  مقادير  از  کمتر  معمولاً  دستگاه  اين  برای   SAR واقعی مقدار  استفاده،  هنگام 
تداخل  کاهش  و  سيستم  بهتر  کارايی  منظور  به  که  است  دليل  اين  به  امر  اين  باشد.  می  بالا 
در شبکه، وقتی به نيروی بالايی برای تماس نياز نباشد، نيروی کارکرد دستگاه تلفن همراه 
شما کاسته می شود. هرچه خروجی نيروی دستگاه کمتر باشد، مقدار SAR آن کمتر است.

جهت  است.  شده  انجام  متری  سانتی   ۱٫۵ جداگانه  فاصله  در يک  بدن  روی   SAR آزمايش
روی  دستگاه  عملکرد  طول  در   (RF) راديويی فرکانس  با  تماس  های  دستورالعمل  رعايت 

بدن، دستگاه بايد حداکثر به اين اندازه از بدن دور نگه داشته شود. 
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در صورتی که از لوازم جانبی مورد تأييد استفاده نمی کنيد، مطمئن شويد که هر محصولی که 
استفاده می کنيد بدون فلز باشد و تلفن را طبق فاصله مشخص شده از بدن شما دور نگه دارد. 
آمريکا  متحده  ايالات  داروی  و  غذا  سازمان  و  جهانی  بهداشت  سازمان  مانند  هايی  سازمان 
عنوان کرده اند اگر افراد نگران هستند و می خواهند تماس خود با تلفن را کاهش دهند می 
توانند از يک دستگاه هندزفری استفاده کنند تا در طول تماس تلفن از سر و بدن آنها دور باشد 

يا اينکه مدت زمان تماس با تلفن را کاهش دهند.
 www.alcatelonetouch.com سايت  به  توانيد  می  بيشتر  اطلاعات  کسب  برای 

مراجعه کنيد
زير  سايت  در  عمومی  بهداشت  و  الکترومغناطيسی  های  ميدان  مورد  در  بيشتر  اطلاعات 

.http://www.who.int/peh-emf :موجود می باشد
تلفن شما مجهز به يک آنتن داخلی است. برای عملکرد بهتر، بايد از دست زدن و کشيدن 

اين آنتن جلوگيری کنيد.
دهند  می  ارائه  را  مختلف  عملکردهای  از  ای  دامنه  همراه  تلفن  های  دستگاه  که  آنجايی  از 
می توانيد از آنها در محلی غير از کنار گوش خود استفاده کنيد. در چنين شرايطی دستگاه 
دارد.  مطابقت   USB داده کابل  يا  گوشی  کاربرد  هنگام  استفاده  مورد  های  دستورالعمل  با 
در صورتی که از لوازم جانبی ديگری استفاده می کنيد، مطمئن شويد که هر محصولی که 
استفاده می کنيد بدون فلز باشد و تلفن را حداقل ۱٫۵ سانتی متر از بدن شما دور نگه دارد.

توجه داشته باشيد با استفاده از دستگاه ممکن است برخی از داده های شخصی شما با  لطفاً 
دستگاه اصلی به اشتراک گذاشته شود. محافظت از داده های شخصی بر عهده خود شماست 
که با دستگاه های غير مجاز يا دستگاه های اشخاص ثالث که به دستگاه شما وصل هستند 
به اشتراک گذاشته نشود. برای محصولاتی که از ويژگی Wi-Fi برخوردارند، فقط به شبکه 
های Wi-Fi قابل اعتماد وصل شويد. همينطور زمانی که از محصول خود بعنوان يک نقطه 
اتصال استفاده می کنيد (هر کجا که موجود باشد)، از امنيت شبکه استفاده کنيد. اين اقدامات 
احتياطی به شما کمک می کند از دسترسی غيرمجاز به دستگاه خود جلوگيری کنيد. محصول 
شما می تواند اطلاعات شخصی را در مکان های مختلفی از جمله سيم کارت، کارت حافظه 
و حافظه داخلی ذخيره کند. دقت کنيد همه اطلاعات شخصی را قبل از بازيافت، برگشت دادن 
يا واگذار کردن محصول خود، حذف کرده يا پاک کنيد. برنامه ها و به روزرسانی ها را به 
دقت انتخاب کنيد و فقط از منابع مورد اعتماد نصب کنيد. برخی از برنامه ها می توانند بر 
روی عملکرد محصول اثر داشته باشند و يا به اطلاعات خصوصی شما مانند جزئيات حساب، 

داده تماس، اطلاعات مکان و منابع شبکه دسترسی داشته باشند.
گذاشته  اشتراک  به   TCL Communication Ltd. با که  ای  داده  هر  باشيد  داشته  توجه 
 TCL می شود طبق قوانين قابل اجرای محافظت از داده ذخيره می شوند. برای اين منظور
.Communication Ltd اقدامات سازمانی و فنی مناسبی برای محافظت از همه داده های 
شخصی اجرا و ايجاد می کند، برای مثال در برابر پردازش غير مجاز يا غير قانونی و از 
دست دادن تصادفی يا خرابی يا آسيب به اين داده های شخصی، تا بدين وسيله اين اقدامات 

سطحی از ايمنی را ارائه دهد که در موارد زير مناسب باشد 
(الف) امکانات فنی موجود باشد، 

(ب) هزينه ها برای ايجاد اين اقدامات، 
(پ) خطرات شامل پردازش داده های شخصی شود و 

(ت) حساسيت داده های شخصی پردازش شده. 

هر زمان بخواهيد می توانيد با ورود به حساب کاربری خود، مشاهده نمايه کاربری خود يا 
از طريق تماس مستقيم با ما به اطلاعات شخصی خود دسترسی داشته باشيد، آنها را مرور 
کرده و ويرايش کنيد. اگر می خواهيد ما داده های شخصی شما را ويرايش يا حذف کنيم، 
ممکن است قبل از اينکه بخواهيم طبق درخواست شما اقدام به اينکار کنيم از شما بخواهيم 

گواهی هويت خود را در اختيار ما قرار دهيد.

مجوزها• 

آرم microSD يک علامت تجاری است.

علائم و آرم های ®Bluetooth متعلق به .Bluetooth SIG, Inc می باشد 
 TCL Communication Ltd. و هر گونه استفاده از چنين علائمی توسط
و شرکت های وابسته با مجوز انجام می شود. ساير علائم تجاری و نام های 

تجاری متعلق به صاحبان مربوطه آنها می باشد. 

ALCATEL ONETOUCH 6045Y
Bluetooth Declaration ID D026266

آرم Wi-Fi يک علامت تأييد پيمان Wi-Fi است.

 Google ،Android logo ،Android ،Google logo ،Google
 ،YouTube  ،GmailTM  ،Google MapsTM  ،SearchTM

 HangoutsTM و Google LatitudeTM ،Google Play Store
علامت های تجاری .Google Inc هستند.

روبات مبتنی بر سيستم عامل Android از کاری که توسط Google توليد و به اشتراک 
 Creative گذاشته شد اصلاح يا باز توليد شده است و طبق شرايط توضيح داده شده در مجوز
 Google داشتن  نگه  و  لمس  (زمان  شود  می  استفاده   Commons 3.0 Attribution

legal در تنظيمات/درباره تلفن/اطلاعات قانونی اين متن نشان داده می شود). (۱)
 (http://opensource.org/) شما محصولی را خريداری کرده ايد که از برنامه های منبع باز
netfilter/iptables ،msdosfs ،mtd و initrd در کد مقصد و ساير برنامه های منبع باز 

تحت مجوز GNU General Public License و Apache License استفاده می کند.
ما يک کپی کامل از کدهای منبع مربوطه را طبق درخواست طی يک دوره سه ساله از زمان 

توزيع محصول توسط TCT به شما ارائه می دهيم.
 http://sourceforge.net/projects/alcatel/files/ از  را  منبع  کدهای  توانيد  می 

دانلود کنيد. تهيه کد منبع از اينترنت رايگان است.

ممکن است برای همه کشورها موجود نباشد.  (۱)
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.............................. اطلاعات کلی
www.alcatelonetouch.com :آدرس اينترنت  •

شماره خط اصلی: به دفترچه "سرويس ها" رجوع کرده يا به وب سايت ما برويد.  •
 Room 1910-12A, Tower 3, China HK City, 33 Canton آدرس:   •

Road, Tsimshatsui, Kowloon, Hong Kong
مسير برچسب گذاری الکترونيکی (Elabel): قسمت تنظيمات/مقررات و ايمنی را   •
لمس کنيد يا "#07#*" را فشار دهيد، می توانيد اطلاعات بيشتری درباره برچسب 

گذاری به دست آوريد.(۱)
در وب سايت ما، می توانيد بخش FAQ (سؤالات و پاسخ های متداول) ما را بيابيد. همچنين 

می توانيد از طريق ايميل با ما تماس بگيريد و سؤالات خود را با ما در ميان بگذاريد. 
يک نسخه الکترونيکی از اين راهنمای کاربر به زبان انگليسی و زبان های ديگر طبق قابليت 

www.alcatelonetouch.com :دسترسی در سرور ما وجود دارد
/۱۸۰۰/۹۰۰/۸۵۰) چهارتايی  باند  در   GSM در  که  است  فرستنده/گيرنده  يک  شما  تلفن 
 LTE FDD در باند چهارتايی (۲۱۰۰/۹۰۰/۸۵۰ مگاهرتز) و UMTS ،(۱۹۰۰ مگاهرتز

(1/3/7/8/20) عمل می کند.

1999/5/EC دستورالعمل به  مربوطه  شرايط  ساير  و  ضروری  ملزومات  با  دستگاه  اين 
دارد:  قرار  ما  سايت  وب  در  شما  تلفن  انطباق  اعلاميه  کامل  کپی  دارد.  مطابقت 

.www.alcatelonetouch.com

محافظت در برابر سرقت(۲)
تلفن شما توسط يک IMEI (شماره سريال تلفن) شناسايی می شود که در برچسب بسته بندی 
و حافظه تلفن نشان داده شده است. ما توصيه می کنيم اولين دفعه ای که از تلفن خود استفاده 
امنی  محل  در  را  آن  و  کنيد  يادداشت  را  شماره  اين  کردن # 6 0 # *،  وارد  با  کنيد  می 
نگهداری کنيد. در صورتی که تلفن شما به سرقت برود، اين شماره توسط پليس يا اپراتور 
شما درخواست می شود. اين شماره، شماره تلفن همراه شما را مسدود می کند و اجازه نمی 

دهد شخص ثالثی از آن حتی با يک سيم کارت ديگری استفاده کند.

به کشورها بستگی دارد.  (۱)

برای بررسی وجود سرويس با اپراتور شبکه خود تماس بگيريد.  (۲)

اعلاميه سلب مسئوليت
بسته به نسخه نرم افزار تلفن شما يا سرويس های اپراتور خاص، ممکن است تفاوت های 

خاصی بين توضيحات دفترچه کاربر و عملکرد تلفن شما وجود داشته باشد.
صورت  در  تفاوتی،  چنين  قبال  در  قانونی  نظر  از   TCL Communication Ltd.
وجود، و در قبال تبعات احتمالی ناشی از آن مسئول نمی باشد و مسئوليت آن فقط بر عهده 

اپراتور می باشد.
اين گوشی ممکن است دارای مواردی همچون برنامه ها و نرم افزار با فرمت قابل اجرا يا 
کد منبع باشد که توسط شخص ثالث برای قرارگيری در اين گوشی ارائه شده است ("موارد 
شخص ثالث"). همه موارد شخص ثالث در اين گوشی "همانگونه که هست" بدون هيچ نوع 
ضمانت نامه صريح يا ضمنی از جمله ضمانت های ضمنی قابليت فروش، متناسب با هدف 
يا استفاده های خاص/برنامه کاربردی شخص ثالث، قابليت تبادل اطلاعات با ساير موارد يا 
برنامه های خريداری شده و حق کپی نقض نشده ارائه شده است. خريدار تعهد می نمايد که 
.TCL Communication Ltd تابع کليه قوانين کيفيت لازم به عنوان سازنده دستگاه های 
 TCL Communication .تلفن همراه است و گوشی ها تابع حقوق مالکيت فکری هستند
.Ltd به هيچ وجه در قبال عدم توانايی يا عيب مواد شخص ثالث در عملکرد اين گوشی يا 
اجرا  قابل  قانون  که  تاجايی  گيرد.  نمی  عهده  بر  تعهدی  خريدار  های  دستگاه  ساير  با  تداخل 
اجازه دهد، .TCL Communication Ltd در قبال هر گونه ادعا، درخواست، تقاضا يا 
عملکرد ضمانت و خاص تر از آن – اما نه محدود به – عملکردهای قوانين شبه جرم بر 
اساس هرگونه استفاده و به هر وسيله ای يا سعی در استفاده از آن مثلاً موارد متعلق به شخص 
ثالث مسئوليتی بر عهده نمی گيرد. علاوه بر اين موارد متعلق به شخص ثالث که بصورت 
رايگان توسط .TCL Communication Ltd ارائه شده است، ممکن است در آينده مشمول 
پرداخت به روز رسانی يا ارتقاء شود؛ .TCL Communication Ltd هرگونه مسئوليت 
ناشی از چنين هزينه های اضافی که خصوصاً خريدار متحمل می شود، مسئوليتی نمی پذيرد. 
قابليت دسترسی به برنامه ها ممکن است بسته به کشورها و اپراتورهايی که گوشی در آن 
استفاده می شود متفاوت باشد؛ تحت هيچ شرايطی نبايد مسئوليت ليستی از برنامه ها و نرم 
افزارهای ارائه شده توسط گوشی را بر عهده .TCL Communication Ltd گذاشت؛ تنها 
 TCL Communication ،به عنوان اطلاعاتی برای خريدار بايد نگه داشته شود. بنابراين
.Ltd را نبايد مسئول عدم دسترسی به يک يا چند برنامه مورد نظر خريدار دانست، زيرا 
 TCL Communication Ltd. .قابليت دسترسی به کشور و اپراتور خريدار بستگی دارد
اين حق را برای خود محفوظ می داند که موارد متعلق به شخص ثالث را بدون اطلاع قبلی 
 TCL Communication Ltd. به گوشی اضافه يا از آن حذف کند و تحت هيچ شرايطی
را نبايد مسئول هر گونه عواقب حذف برنامه ها که بر استفاده يا تلاش برای استفاده از چنين 

برنامه ها و موارد متعلق به شخص ثالث تأثير می گذارد مسئول دانست.
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ضمانت.....................................
مدت  طول  در  و  نرمال  استفاده  شرايط  در  که  نقصی  يا  عيب  گونه  هر  مقابل  در  شما  تلفن 
ضمانت دوازده (۱۲) ماه(۱) ا ز تاريخ خريد به صورتی که در فاکتور خريد اوليه نشان داده 

شده است، ايجاد شود ضمانت می گردد.
باتری ها(۲) و لوازم جانبی فروخته شده با تلفن شما نيز در برابر هر عيب و نقصی که در 
طول (۶) ماه اول استفاده(۱) از تاريخ خريد به صورتی که در فاکتور خريد اوليه درج شده 

است، ايجاد شود ضمانت می گردد.
عمل  به  نرمال  استفاده  آن  از  نتوانيد  ديگر  شود  باعث  که  تلفن  نقص  گونه  هر  صورت  در 
آوريد، بايد فوراً به فروشنده خود اطلاع دهيد و تلفن خود را با فاکتور خريد نزد وی ببريد.

يا  و  تعويض  مقتضی  صورت  به  آن  از  ای  قطعه  يا  تلفن  شود،  ثابت  نقص  که  صورتی  در 
تعمير می شود. تلفن و لوازم جانبی تعمير شده تحت يک ضمانت (۱) ماه برای همان نقض 
قرار می گيرند. در صورت تعويض يا تعمير تلفن از قطعات تعميری با عملکرد و کارآيی 

يکسان استفاده می شود.
انجام شده را شامل می شود اما هزينه های ديگر را در  اين ضمانت هزينه قطعات و کار 

بر نمی گيرد.
اين ضمانت مشمول عيب و نقض های ايجاد شده در تلفن و/يا لوازم جانبی شما بنا به دلايل 

زير (بدون هيچ محدوديتی) نمی شود:
۱)  عدم مطابقت با دستورالعمل های استفاده يا نصب، يا با استانداردهای ايمنی و فنی قابل 

اجرا در منطقه جغرافيايی که تلفن شما استفاده می شود،
توصيه  يا  ارائه   TCL Communication Ltd. توسط  که  هايی  دستگاه  به  ۲)  اتصال 

نشده اند،
 TCL Communication ۳)  اصلاحات يا تعميرات انجام شده توسط اشخاصی که از نظر

.Ltd يا شرکت های وابسته به آن يا فروشندگان آن مجاز نمی باشند،
۴)  اصلاحات، تنظيمات يا تغييرات نرم افزار يا سخت افزار که توسط اشخاصی که از 

نظر .TCL Communication Ltd مجاز نمی باشند،
مواد  يا  مايعات  نفوذ  رطوبت،  سوزی،  آتش  صاعقه،  نامساعد،  هوای  ۵)  وضعيت 
خوردگی،  بالا،  ولتاژ  خوردن،  زمين  ها،  فايل  بارگيری  شيميايی،  محصولات  غذايی، 

اکسيداسيون...

مدت زمان ضمانت بسته به کشور شما فرق می کند.  (۱)

عمر باتری قابل شارژ تلفن همراه از نظر مدت زمان آماده به کار مدت زمان مکالمه و عمر   (۲)

سرويس کلی به شرايط استفاده و پيکربندی شبکه بستگی دارد. باتری ها به عنوان لوازم 
مصرفی قلمداد می شوند، مشخصات اين قطعات حاکی از آن است که بايد در طول شش ماه 

اول بعد از خريد و تقريباً برای ۲۰۰ بار شارژ يا بيشتر عملکرد مطلوبی داشته باشد.

تلفن  باشند،  شده  دستکاری  يا  شده  جدا   (IMEI) سريال شماره  يا  ها  برچسب  صورتيکه  در 
شما تعمير نخواهد شد.

هيچ گونه ضمانت صريح، خواه کتبی، شفاهی يا ضمنی به غير از اين ضمانت محدود چاپ 
شده يا ضمانت اجباری تعيين شده توسط کشور يا حوزه قضايی تان وجود ندارد.

تحت هيچ شرايطی .TCL Communication Ltd يا هر شرکت وابسته به آن در قبال 
آسيب های غير مستقيم، اتفاقی يا تبعی به هر شکلی، شامل اما نه محدود به ضرر مالی يا 
خسارت، از بين رفتن داده يا تصوير، تا جايی که اين گونه آسيب ها توسط قانون رد شود، 

مسئوليتی به عهده نخواهد داشت.
برخی کشورها/ايالت ها محدوديت يا حذف آسيب های غيرمستقيم، اتفاقی يا تبعی يا محدوديت 
مدت زمان ضمانت نامه های ضمنی را مجاز نمی دانند، بنابراين محدوديت ها يا استثنائات 

قبلی در مورد شما اعمال نمی شود.

.................................. عيب يابی
را  زير  های  دستورالعمل  کنيم  می  توصيه  شما  به  خدمات،  بخش  با  تماس  از  قبل 

دنبال کنيد:
 ) کنيد.•  توصيه می شود جهت عملکرد بهتر، باتری را کاملاً شارژ ( 
شما •  تلفن  عملکرد  بر  امر  اين  زيرا  بپرهيزيد  خود  تلفن  در  داده  زياد  حجم  ذخيره  از 

تأثير می گذارد.
از بازنشانی داده ها به حالت کارخانه و ابزار ارتقاء برای فرمت کردن تلفن يا ارتقای • 

نرم افزار استفاده کنيد (برای بازنشانی داده ها به حالت کارخانه، کليد روشن/خاموش 
تلفن  های  داده  همه  داريد).  نگه  پايين  همزمان  بطور  را  صدا  ميزان  افزايش  کليد  و 
کاربر: مخاطبين، عکس ها، پيام ها، فايل ها و برنامه های دانلود شده به طور دائم 
 Smart حذف می شوند. اکيداً توصيه می شود قبل از فرمت کردن يا ارتقا از طريق

Suite از نمايه و داده های تلفن نسخه پشتيبان کاملی تهيه کنيد. 

و بررسی های زير را انجام دهيد:

تلفن من روشن نمی شود يا غيرفعال است
زمانی که تلفن روشن نمی شود حداقل به مدت ۲۰ دقيقه آن را شارژ کنيد تا مطمئن • 

شويد باتری حداقل نيروی لازم را در اختيار دارد سپس دوباره تلفن را روشن کنيد.
زمانی که در طول انيميشن روشن-خاموش تلفن در يک حلقه می افتد و رابط کاربر • 

قابل دسترسی نباشد، کليد کاهش ميزان صدا را برای وارد شدن به حالت ايمن فشار 
توسط  که  را  غيرعادی   OS اندازی راه  مشکل  نوع  هر  اينکار  داريد.  نگه  و  دهيد 

APK های شخص ثالث ايجاد شده حذف می کند.
اگر هيچ روشی موثر نبود، لطفا با استفاده از کليد روشن/خاموش و کليد افزايش ميزان • 

صدا (هر دو را با هم نگه داريد) تلفن را بازنشانی کنيد.
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تلفن من برای چند دقيقه پاسخی نداده است
خود •  تلفن  ثانيه   ۱۰ از  بيشتر  برای  روشن/خاموش  کليد  داشتن  نگه  و  دادن  فشار  با 

را مجدداً راه اندازی کنيد.

تلفن من به خودی خود خاموش می شود
بررسی کنيد هنگامی که از تلفن استفاده نمی کنيد صفحه قفل است، و مطمئن شويد • 

به دليل باز کردن قفل صفحه، به اشتباه کليد روشن/خاموش را لمس نکرده باشيد.
سطح شارژ باتری را بررسی کنيد.• 

تلفن من به درستی شارژ نمی شود
جعبه •  در  موجود   ALCATEL ONETOUCH شارژر  از  حتماً  شويد  مطمئن 

استفاده کنيد.
زمان •  مدت  برای  باتری  اگر  نشود؛  خالی  کامل  طور  به  باتری  شارژ  که  کنيد  دقت 

تخليه شده باشد، ممکن است در حدود ۲۰ دقيقه طول بکشد تا نشانگر  طولانی کاملاً 
شارژ باتری روی صفحه ظاهر شود.

سانتی •  درجه  تا +۴۰  سانتيگراد  درجه   ۰) نرمال  شرايط  در  شارژ  که  شويد  مطمئن 
گراد) انجام شود.

وقتی خارج از کشور هستيد، بررسی کنيد که ورودی ولتاژ با گوشی سازگار باشد.• 

تلفن من نمی تواند به شبکه وصل شود يا "عدم وجود خدمات" نشان داده می شود
در مکان ديگری به شبکه وصل شويد.• 
با تماس با اپراتور خود، از پوشش شبکه مطمئن شويد.• 
با تماس با اپراتور خود مطمئن شويد که سيم کارت معتبر است.• 
شبکه (های) موجود را به صورت دستی انتخاب کنيد.• 
در صورتی که بار شبکه بيش از حد است، در فرصت ديگری به شبکه وصل شويد.• 

تلفن من به اينترنت وصل نمی شود
بررسی کنيد شماره IMEI (فشار #06#*) همان شماره ای است که بر روی کارت • 

ضمانت يا جعبه چاپ شده است.
مطمئن شويد سرويس دسترسی اينترنت سيم کارت شما موجود است.• 
تنظيمات اتصال اينترنت تلفن خود را بررسی کنيد.• 
مطمئن شويد در محلی باشيد که پوشش اينترنت دارد.• 
در فرصتی ديگر يا در مکان ديگری وصل شويد.• 

سيم کارت نامعتبر
مطمئن شويد سيم کارت به درستی وارد شده باشد (به "وارد کردن يا برداشتن سيم • 

کارت" مراجعه کنيد).
دارای •  يا  باشد  نشده  خراب  شما  کارت  سيم  در  موجود  تراشه  که  شويد  مطمئن 

خراش نباشد.
مطمئن شويد سرويس سيم کارت موجود است.• 

برقراری تماس های خروجی امکان پذير نيست
لمس •  را  و   باشيد  کرده  گيری  شماره  را  معتبر  شماره  يک  که  شويد  مطمئن 

کرده باشيد.
برای تماس های بين المللی، کد منطقه و کشور را بررسی کنيد.• 

مطمئن شويد که تلفن شما به شبکه وصل شده است و شبکه غير قابل دسترس نباشد • 
يا دارای بار بيش از حد نباشد.

و •  معتبر  کارت  سيم  (اعتبار،  کنيد  بررسی  اپراتورتان  با  را  خود  اشتراک  وضعيت 
موارد ديگر).

مطمئن شويد که ممنوعيتی برای تماس های خروجی نداريد.• 
مطمئن شويد تلفن شما در حالت پرواز نباشد.• 

عدم امکان دريافت تماس های ورودی
مطمئن شويد که تلفن شما روشن است و به يک شبکه وصل است (بررسی کنيد شبکه • 

غير قابل دسترس يا دارای بار اضافی نباشد).
و •  معتبر  کارت  سيم  (اعتبار،  کنيد  بررسی  اپراتورتان  با  را  خود  اشتراک  وضعيت 

موارد ديگر).
مطمئن شويد که تماس های ورودی را هدايت نکرده باشيد.• 
مطمئن شويد که تماس های خاصی را مسدود نکرده باشيد.• 
مطمئن شويد تلفن شما در حالت پرواز نباشد.• 

هنگام دريافت تماس، نام يا شماره تماس گيرنده نمايش داده نمی شود
با تماس با اپراتور خود مطمئن شويد که در اين سرويس مشترک شده باشيد.• 
تماس گيرنده شما نام يا شماره خود را مخفی کرده است.• 

نمی توانم مخاطبين خود را پيدا کنم
مطمئن شويد سيم کارت شکستگی نداشته باشد.• 
مطمئن شويد سيم به درستی وارد شده باشد.• 
همه مخاطبين ذخيره شده بر روی سيم کارت را به تلفن انتقال دهيد.• 

کيفيت صدای تماس ضعيف است
ميزان •  افزايش/کاهش  کليد  دادن  فشار  از  استفاده  با  تماس  يک  طول  در  توانيد  می 

صدا را تنظيم کنيد.
 •. قدرت شبکه را بررسی کنيد 
مطمئن شويد گيرنده، رابط يا بلندگوی تلفن شما تميز است.• 

من نمی توانم از ويژگی های شرح داده شده در اين دفترچه استفاده کنم
با تماس با اپراتور خود مطمئن شويد که اشتراک شما شامل اين سرويس می شود.• 
 • ALCATEL ONETOUCH جانبی لوازم  يک  به  ويژگی  اين  که  شويد  مطمئن 

نيازی ندارد

وقتی يک شماره را از مخاطبين خود انتخاب می کنم، شماره، شماره گيری نمی شود
مطمئن شويد که شماره موجود در فايل خود را به نحو صحيح ضبط کرده باشيد.• 
را •  کشور  آن  کد  خارجی،  کشور  يک  با  تماس  برقراری  هنگام  که  شويد  مطمئن 

انتخاب کرده باشيد.

من نمی توانم يک مخاطب را در مخاطبين خود اضافه کنم
حذف •  را  ها  فايل  از  برخی  نباشد؛  پر  شما  کارت  سيم  مخاطبين  که  شويد  مطمئن 

ای  حرفه  يا  شخصی  های  دايرکتوری  (يعنی  تلفن  مخاطبين  در  را  ها  فايل  و  کنيد 
خود) ذخيره کنيد.

تماس گيرنده های من نمی توانند پيامی در پست صوتی من بگذارند
برای بررسی وجود سرويس با اپراتور شبکه خود تماس بگيريد.• 
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من نمی توانم به پست صوتی خود دسترسی پيدا کنم
های •  "شماره  در  صحيح  نحو  به  شما  اپراتور  صوتی  پست  شماره  که  شويد  مطمئن 

من" وارد شده باشد.
در صورتی که شبکه مشغول است در فرصت ديگری سعی کنيد.• 

من نمی توانم پيام های MMS را دريافت يا ارسال کنم
حافظه موجود تلفن خود را بررسی کنيد زيرا ممکن است پر باشد.• 
تماس •  خود  شبکه  اپراتور  با   MMS پارامترهای  و  سرويس  وجود  بررسی  جهت 

بگيريد.
با تماس با اپراتور خود، شماره مرکز سرور يا نمايه MMS خود را بررسی کنيد.• 
مرکز سرور ممکن است مشغول باشد، در فرصت ديگری دوباره سعی کنيد.• 

پين سيم کارت قفل شد
برای دريافت کد PUK (کليد رفع انسداد شخصی) با اپراتور شبکه خود تماس بگيريد.• 

من نمی توانم تلفن خود را به رايانه ام متصل کنم
Smart Suite را نصب کنيد.• 
بررسی کنيد درايور USB شما به درستی نصب شده است.• 
پانل اعلان را باز کنيد و بررسی کنيد Smart Suite Agent فعال شده است.• 
بررسی کنيد که رايانه شما موارد مورد نياز نصب Smart Suite را داشته باشد.• 
مطمئن شويد از کابلی که در جعبه قرار دارد استفاده کنيد.• 

من نمی توانم فايل های جديدی را بارگيری کنم
مطمئن شويد حافظه کافی برای دانلود داشته باشيد.• 
کارت micro-SD را بعنوان مکان ذخيره فايل های بارگيری شده انتخاب کنيد.• 
وضعيت اشتراک خود را با اپراتور خود بررسی کنيد.• 

تلفن توسط ديگران از طريق Bluetooth شناسايی نمی شود
ديگر •  کاربران  برای  شما  همراه  تلفن  و  باشد  روشن   Bluetooth که شويد  مطمئن 

قابل رؤيت باشد.
مطمئن شويد هر دو تلفن در محدوده رديابی Bluetooth باشند.• 

چگونه می توانم عمر باتری خود را طولانی تر کنم
مطمئن شويد که مدت زمان شارژ (حداقل ۳ ساعت) را به طور کامل رعايت کنيد.• 
جدا •  از  بعد  نباشد.  دقيق  است  ممکن  باتری  سطح  نشانگر  ناقص،  شارژ  يک  از  بعد 

کردن شارژر، برای نمايش نشانگر شارژ کامل، حداقل ۲۰ دقيقه صبر کنيد.
روشنايی صفحه را بصورت مناسب تنظيم کنيد.• 
فاصله زمانی بررسی خودکار ايميل را تا حد ممکن زياد کنيد.• 
اطلاعات آب و هوا و اخبار را بصورت دستی به روز کنيد، يا فاصله زمانی بررسی • 

خودکار آنها را افزايش دهيد.
استفاده •  طولانی  مدت  برای  زمينه  پس  در  شده  اجرا  های  از برنامه  که  صورتی  در 

نمی کنيد از آنها خارج شويد.
Wi-Fi ،Bluetooth يا GPS را غيرفعال کنيد اگر از آنها استفاده نمی کنيد.• 

تلفن به دنبال تماس های طولانی مدت، انجام بازی، جستجو در اينترنت يا اجرای ساير 
برنامه های پيچيده گرم می شود. 

به •  دادن  پايان  است.   CPU توسط  زياد  های  داده  پردازش  عادی  نتيجه  گرما  اين 
عملکردهای بالا موجب می شود تلفن شما دوباره به دمای عادی برگردد.
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